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W poće swojeho wobličaHrono 
za mĕsac požnjeńc 1962

N ic nam , K n ježe , n ic nam , a le  
tw ojem u  m jen u  d a j chw albu .

P salm  115, 1

Čłowjek ta jk i, kajkiž je, rady sw*oju 
chwalbu a česć pyta. A nĕkotryžkuli 
je  ja ra  česćelakomny. Husto dosć ža- 
n eje přičiny k tomu nima. Jedyn, kiž 
mohł chwalbu a česć pytać, haj samo 
sej žadać, bĕ naš Zbožnik. Ale runje 
won n je je  to činił. Won je  so čisće 
hinak w uprajał a zadźeržał. Poła swj. 
Jan a  ste ja  sćĕhowace słowa z jeho 
erta: „ Ja  n jeb jeru  chwalbu wot čło- 
w jekow.“ (5, 41) — „Kak možeće wy 
wĕrić, kiž chwalbu b jerjeće  jedyn wot 
druheho?" (5, 44) — „Stož sam wb sebi 
rĕči, ton sw ojeje česće hlada; štož pak 
teho česće hlada, kiž je  jeho posłał, 
ton je  wĕrny, a n je je  žana njeprawda 
we nim.“ (7, 18) — „Ja  pak swoju 
česć njepytam ." (8, 50) — To je  Zbož- 
nikowe w ašnje! Cyle po tym, kaž sam 
(Mat. 11, 29) p ra ji: „Ja  sym ćicheje 
mysłe a z wutroby pokorny." 
A w samsnym zwisku rjek n je : 
„Wukńće wot m n je!“ A to je  wo- 
prawdźe lekcija, kotruž ženje njedo- 
wuknjemy.

My smy čłow jekojo tuteho swĕta, a 
wašnje tuteho swĕta je  hinaše. Swĕt 
je  w jele dokonjał. To připoznawamy. 
A swĕt pyta potom swoju česć. Nam 
pak ma na w utrobje ležeć, n jech je, 
štož je  a chce, z psalmskim spĕwa- 
rjom prosyć: ,.Nic nam, Knježe, nic 
nam, ałe twojemu m jenu daj chw al- 
bu!“

Jako bu w starym  času w rańšej 
cyrkwi biskop z połnymi česćemi do 
swojeho biskopstwa zapokazany, pra- 
ješe: „Wyše wšeho E^>hu česć a
chwalbu!" A jako bĕše wĕrnosće dla 
hnadu swojeho kejžora zhubił a dyr- 
bješe zastojnstwo a mĕsto Konstanti- 
nopeł z hańbu wopušćić, praješe za- 

' so: „Wyše wšeho Bohu česć a chw al- 
bu!“

To je  prawe křesćanske zadźerže- 
nje. To n je je  přeco lochko za nas, kiž 
smy po naturje cyle hinaši. Ale n je- 
spĕwamy?

,.Budź chwałba Bohu samemu 
a dźak za jeho hnadu, 
zo wobroći k nam wutrobu 
a zadźĕwaše padu . . .
My chwalimy, so modlimy, 
dźak tw ojej česći damy, 
zo, Božo Wotče, naš knjez sy 
a dobre knjejstw o mamy.
Ze swojej mocu možeš dać, 
zo, štož ty chceš, so dyrbi stać. 
Nam derje tajkoh K n jeza!“ La.

Naši dźĕdojo a wowki so hišće do- 
pom inaju z młodych lĕt, kak bĕchu 
tehdom na knježich polach žnjenca- 
r jo  w dołhich rynkach jedyn za dru- 
him žita z kosu sykli. Třiceći,. snadź 
štyrceći syčkow a za koždym žona, 
kotraž wotebĕraše a walčki wjazaše. 
W poće swojeho wobliča dźĕłachu, a 
w zym je klepotaše ze zažneho ran ja 
z koždeje brožnje. Prjedy hač dźĕći 
do šule dźĕchu, dyrbješe so wotwał 
wumłoćić. Cypykłepanje słušeše do 
koždeje zym skeje w jeski. Hdyž so při 
tym tež pot n je liješe  w zymnej brož- 
ni, tak bĕše to tola napinanje čłow- 
skich mocow a čłow skeje sćerpnosće. 
Dźeń wote dnja na hunje stać a z cy- 
pami w prawym takće z druhimi 
zorno z kłoskow wupraskać. A hdyž 
bĕše tute dźĕło so stało, a nałĕto so 
bližeše, potom mać ze swojim i dźĕ- 
ćimi dźeń wote dnja na zahrodźe za 
hunom drjew o rĕzaše. Mi je  styskno 
na to sej pomyslić! Piłu tam a sem 
ćahać, što wĕ, kak dołho, doniž 
skončnje ta jk i kuluch n jebĕ wotrĕ- 
zany. A kak w jełe tam drjew a ležeše. 
W šitko dyrbješe so rozrĕzać a roz- 
kałać. A hdyž nalĕtn je  słonco ćopłišo 
wohrĕwaše, potom tam  dźĕłachmy 
w poće swojeho wobliča. Wy, lubi 
stari čitarjo , so ze mnu na wšo to do- 
pominaće.

Hdy by wam tehdom před sydom- 
dźesać lĕtam i nĕchton prajił, zo bu- 
dźe dźensa wšitko tole dźĕło z m aši- 
nami dokonjane. Mĕsto štyrceći 
žnjencarjow  tam dźensa dwaj trakto- 
rista j po polu jĕzdźitaj a žito syče- 
ta j a zdobom m łoćita j; kak byšće so 
w jeselili. Mĕsto štyrceći budźetaj 
jenož hišće dwaj dźĕłać. A tamni 
wosomatřicećo budźeja w jesele a 
zbožownje přihładować.

Hdyž dźens raz w zymje z nĕkaj- 
ke je  brožnje cypy słyšiš, to z podźi- 
wanjom  pozastanješ. A jich  klepot ći 
kuzła před woči wobrazy dawno za- 
šłeho dźĕćatstwa. Nĕchton w jace 
sw oje žito z cypami njem łoći. Što  pak 
burja nĕtko za ton čas, hdyž jich  
dźĕdojo a wowki we brožnjach stejo  
młoćachu, č in ja? Wostudźi so jim  
z lutym prozdnym časom?

A z drjew orĕzanjom  je  wšak ta 
Samsna wĕc.

To su wĕzo jenož nĕkotre přikłady, 
kak nam dźensa mašina pomha, hdźež 
prjedy naši wotcojo w poće swojeho 
wobliča so dračowachu. Technika je  
hobersce postupowała. H aj, mamy 
přikłady, zo može jedyn bager naru- 
nać moc a dźĕło tysac dźĕłaćerjow, 
kotřiž bychu w poće swojeho wobłiča 
z łopaču dyrbjeli p jeršć ryć. Ale hdźe 
su w jeseli a zbožowni přihładowa-

rjo ?  N ježarujem y husto dosć wo m ĕr- 
ny čas našich wotcow? Son, zo budźe 
raz dźĕło same h ra jk an je , so hišće do- 
p jelnił n je je . Hač tuton čas hdy přiń- 
dźe? Tuchwilu so tak  njezda.

N je je  to dźiwna wĕc? Mašiny dźĕ- 
ła ja  na mĕsto čłowjekow, a tola dyrbi 
so čłow jek tež dźensa hišće procować 
w poće swojeho wobliča.

Sy sebi raz přemyslił, wo kak w jele 
bohatši my dźensa smy, hač naši wot- 
cojo? My trjebam y w jace za žiw jenje 
hač woni. W jace, w jele w jace drasty 
hač woni, w jace jĕdźe, a lĕpšu jĕdź 
hač woni. My trjebam y w jele  apara- 
tow wokoło seb je  (koło, motorske,. 
awto, radio, gramofon, dałokohła- 
dak) a tole wšitko chce być nadźĕ- 
łane. K ak w jele  dźĕła tči w jenym  
jeničkim  awće, w jenym  jeničkim  
radiu atd. Wšudźom dyrbja dźĕłaće- 
r jo  w poće swojeho wobliča dźĕłać, 
zo bychu wšitko to wudźĕłali a  na- 
dźĕłali, štož ty dźensa za swoje ži- 
w jen je  wšitko trjebaš.

A wĕzo n je jsu  w šitke tute produk- 
ty darmo dostac, ale wšo dyrbi so za- 
płaćić, a kožda hriw na chce być za- 
słužena. Tuž dyrbiš dźĕłać w poće 
swojeho wobliča, dźĕłać, zo by wšitko 
to sej nakupować mohł, po čimž tebi 
wucho, wočko a brjuch sw jerbi. W.

Jedyn za nas wšitkich
Tole so sta w apryłu 1945. Nĕmski 

general bĕ dał w jesku Z. w dalokej 
połobskej dolinje do tw jerdźizny pře- 
tw arić. Strachoćiw je w jesn jen jo  w šit- 
ke jeho procow anja wobkedźbowa- 
chu. Woni wĕdźachu: To rĕka, zo so 
naša w jeska t,zakituje“, dońž n je je  
w jace kam jen ja  na kam jenju. A teh- 
dom so podaštaj młodaj čłow jekaj, 
lĕdma hakle konfirmĕrowany holčec 
a młoda holca, skradźu z bĕłej chor- 
hojčku amerikanskemu wojsku na- 
přećo. Prošeštaj, zo by so dale do jich  
w jeski n jetřĕlało. A po je ju  nawroće 
chcyštaj nĕmskeho generała prosyć, 
zo by ze swojim  wojskom z w jeski 
wućahnył. Ton da je ju  na blaku za- 
třĕlić. Borze pak dyrbješe toła cof- 
nyć. A po tym su dźakowni w jesn je- 
n jo  nastajiłi pomnikaj za tuteju mło- 
deju čłow jekow : „Staj wumrĕłoj za 
domiznu". Młody paehoł a młoda hol- 
ca sta j wumrĕłoj za sw ojich 220 sobu- 
wjesnjanow . Stož sta j wonaj činiłoj, 
dopomina nas na Jezusowy skutk. 
Won je  wumrĕł za w šitkich čłow je- 
kow na dalokej zemi. Wonaj sta j 
pomhałoj, swoju wjesku wuchowač. 
Jezusowy skutk pak płaći wšitkim 
čłow jekam , zo bychu nam akali wo- 
daće sw ojich hrĕchow a mĕr wĕ swo- 
je j wutrobje.



Sony a žiwjenje

S ony su rjany dźĕl našeho žiw je- 
n ja . Z dobrych sonow može wu- 
rosć dobre žiw jenje, kaž nasta- 

wa ze skaženych sonow horjo a hrĕch. 
Při tym sej njem yslu na sony, kotrež 
so nam dźija, ale na sony, kotrež 
sonimy z w očinjenym aj wočomaj a 
tola nĕkak z boka woprawdźitosće 
prjedy skutkow a zrałych lĕt. Lĕta 
dorosćeneho čiow jeka wšak potom 
w jace n jebyw aju zasonite. Tohodla 
su tež tak strozbe a šĕre.

„Poj, dźeržkaj mi čoło“, a ja  so sy- 
dnych při konopeju sw ojej maćeri 
k hłow je a j'ej ze sw ojej ručku dźer- 
žach čoło. „Ach, kak to tola derje 
čin i!“ A ja  wutrach dołhi čas při n je j 
a sonjach: ,Hdyž budu wulki, potom 
Gtuduju na łĕkarstwo. A tak ruče kaž 
mać zaso hłowa boli, potom m je  wo- 
na da zawołać a ja  budu je j pomhać. 
A jelizo w nocy, kaž so to druhdy sta- 
waše, přińdu na n je  strašne bołosće 
w žołdku, potom ja  chĕtře přileću, 
a wona budźe we łožu ke mni so při- 
wobroćiwši z dowĕru a dźakownosću 
so w jeselić a p ra jić : D erje, zo dźeš! 
J a  skoro w jace njemožach wutrać. 
A ja  budu je j pomhać.1 — Tonle son 
so n je je  dopjelnił a  so tež n je je  tr je -  
bał dopjelnić, přetož mać je  swoje 
poslednje dwaceći lĕt m jez nami była 
w rjan e j, njew očakow anej strowosći. 
A ja  n jejsym  na łĕkarstw o studował, 
ale — połny sonow — na duchown- 
stwo.

K a jk e  krasne sony je  wubudźiła we 
mni připołdnica! Swĕru so přihoto- 
wach, zo bych je j mohł cyłu hodźinu 
powĕdać wo len je. Chcych započeć 
z wusywanjom nalĕto, z plĕćom, 
z torhanjom , chcych dale powĕdać wo 
m łoćenju a łanym wołiju, wo rozkła- 
dźenju łena na łukach, wo křižikach, 
kiž so při tym z pow rjestłam i kładźe- 
chu na štyri rožki, zo n jeby w ĕtr len 
rozm jetał, wo sušenju w pjecy, wo 
łam anju, předźenju a tkanju  . . .  Ach, 
ja  wšak chcych zaw ĕrnje ta jk u  ho- 
dźinu wupjelnić, zo by připołdnica ze 
mnu spokojom była a potom mi po- 
přała možnotu jednoho přeća! A što 
bych sej přał? Koždy dźeń. mi přiń- 
džechu rjeńše, nowe my'sle, hdyž 
wonka sw oje husy pasech a m je  
nichto w m ojich sonach njem yłeše. 
Ke chw alb je tamneho m ałeho husa- 
r ja  pak n jech  je  wuzbĕhnjene, zo so 
jem u njedźiješe jenož wo p jenjezach 
a wulkim bohatstw je; dołhi čas so- 
njach, zo d yrbjała mi připołdnica dać 
wšitke rĕče na zemi, hdźežkuli bych 
přišoł a w kotrejžkuiiž rĕči bych pis- 
mo do ruki wzał, zo bych wšitko zro- 
zumił a we wšĕch jazykach so mohł 
rozrĕčować. Tehdom bĕ naš wuj z ru- 
skeje ja tby  wroćo přišoł a bĕ dospoł- 
n je  rusku rĕč nawuknył. K ak  ja  jeho 
wobdźiwach a kak ja  jem u zawidźach 
jeho wĕdźenje!

W zym je dyrbjach, ja  njew ĕm , kak 
dołho, přišedši ze šule wšĕdnje při 
m łoćenju snopy přim jetow ać. K a jk a  
je  to wostudła dračina za m ałeho sła- 
buškeho holca, kaž ja  to bĕch! Ale 
moje sony mi pomhachu. J a  n jebĕch 
w jace ton Hawskec najm jeńši, ale 
zmužity wojowar z hroznymi rubjež- 
nikami, kotryž snop po snopje, nĕ 
wšak, pokład po pokładźe jim  b jer- 
ješe a swojej maćeri, kiž prošna a 
blĕda při m ašinje steješe, na blido 
kładźeše. M ojej maćeri dyrbješe so

jonu lĕp je  hić, na rjanym  hrodźe dyr- 
b ješe bydlić a w jełe  słužobnych mĕć 
a ničo, ale docyła ničo w jace dźĕłać 
trjebać. Tonle son bĕše tak žiwy we 
mni, zo jon m aćeri přeradźich, a wo- 
na na to: „Nĕ, nĕ, ja  n jechała na ža- 
nym hrodźe bydłić. Što sej mysliš, 
tam  so ja  njehodźu. J a  chcu wostać, 
štož ja  sym, hdy by jeno Boh mi 
strowosć dał!“ Z tym by dyrbjał moj 
son być rozraženy, ale ja  sw ojej ma- 
ćeri n jew ĕrjach. Wona we sw ojej po- 
nižnosći jenož n jecha tak w jele  do- 
broty sama za sebje, bĕchu m oje 
mysłe. Pozdźišo wšak dopoznach, zo 
je  wona zaw ĕrnje čistu wĕrnosć rĕ- 
čała, Wona chcyše wostać, štož bĕše: 
naša luba skromna mać.

W jesny holčec přińdźe do Budyšina 
na šulu, serbski holc do čistonĕmske- 
je  wokoliny. A prĕni kroć začuwach 
małkosć a niskosć swojeho serbskeho 
łuda. A kak husto so mi smĕjachu, 
hdyź so lĕdma w nĕm skej rĕči z nimi

Hus wĕ, zo chce romska cyrkej 
jeho wotsudźić. J e  we w uhnanstw je 
w južnej Čĕskej a liči tež z najhoršim . 
Lĕta 1413 pisa:

„Njech bĕži swĕt, kaž Boh jem u 
bĕžeć dowola. L ĕp je je , d erje  wu- 
mrĕć, hač zlĕ žiwy być; pře sm jertne 
chłostanje nim a čłow jek hrĕšić; při- 
tomne žiw jen je  w miłosći skončić, 
rĕka z ćerp jen ja  wuńć. Zaw ĕrnje 
p ra ji japoštoł P ĕtr : A što je , kiž by 
wam mohł złe činić, hdyž za dobrym 
stać budźeće? Zbožni sće, hdyž was 
ludźo hanja, praji wĕrnosć."

Dałši list pisa Hus čĕskim přeće- 
lam  w lĕće 1414 z Niirnberga, hdyž 
bĕše po puću do Konstanza. W e wšĕch 
w jetšich  mĕstach wisachu lĕtaki na 
cyrkw inych durjach. Widźimy z lista 
ieź, kak d erje  bĕ Hus nĕmskemu 
ludej zmysleny. Z poslednjeje sady 
rĕči wulka tragika (a to bĕše wulka 
tragika w jele  sławnych a wulkich 
mužow), zo ru n je we swojim  ludźe 
m ĕješe najhoršich njepřećełow , m je- 
nujcy m jez čĕskim i duchownymi do- 
stojnikam i a m jez wysokim zem jan- 
stwom, ałe tež m jez m ištram i P ra- 
skeje uniwersity:

„Postrow wot Jezom  Chrysta. Wĕ- 
sće, zo ženje n jejsym  w sćehnjenej 
kapucy jĕ ł, ale z jaw n je  z wotkrytym 
wobličom. A hdyž sym z Čĕskeje wu- 
šoł, najprjedy w mĕsće Barnau, 
prjedy hač sym přišoł, wočakowaše 
m je farar ze sw ojim i kapłanam i; a 
hdyž do jstw y zastupich, tu poda mi 
hnydom wulki karan wina a ja ra  
přećeln je je  p řija ł ze swojim i tow ar- 
šemi wšitku wučbu a praješe, zo je  
přeco był moj přećel. Potom w Neu- 
stadće su m je  wšitcy Nĕmcy ja ra  rady 
widźeli. Přez Weiden smy šłi nam a- 
kajo  m jez w jele  ludźimi wobdźiwa- 
n je. A hdyž přińdźechmy do Sułz- 
bacha, tam  smy k hospodźe přišli, 
w kotrejž sud bĕše, kra jn y  sud. Tam 
sym p ra jił radnym knjezam  a star- 
šim, kotřiž we w jelbow anej chodbje 
sedźachu: H lej, sym m ištr Ja n  Hus, 
wo kotrymž sće, kaž sej myslu, w jele

dorĕčach. Ćehodła njem ohła tež naša 
rĕč być tak nahladna a hišće nahlad- 
niša hač nĕmska? A ja  wosrjedź ma- 
tem atiki počach sonić: Knihu chcu 
napisać, tak wažnu a tak krasnu, zo 
budźe po wšĕm swĕće znata a tuteje 
knihi dla budźe so we wšĕch ludach 
serbska rĕč wučić — w Jendźelskej, 
w Africe, w Chinje, w Americe, wšu- 
dźom budźeja našu serbsku rĕč wu- 
knyć. Wšako tola B ib łije  dła so tež we 
w šitkich ludach wuči grekšćina a he- 
brejšćina! J a  so dźensa hišće tutoho 
sona rady dopominam. W jele sym 
sonił — ałe son wšak je  to bohužel 
jenož wostał. A naša serbska rĕč n je- 
je  so stała z kronu za wšon swĕt, ale 
jenož za mnje.

Dałe a bole so m oje sony zwjazo- 
wachu z mojim pozdźišim duchown- 
skim  powołanjom. Skoda, zo sebi je  
n jejsym  spomjatkował. Snano sym 
sej je  dyrbjał tehdom napisać a nĕtko 
so dać přeco wot nich znowa napomi- 
nać k idealam  swojich młodych lĕt.

W.

złeho słyšełi; prašejće so m je potaj- 
kim. A hdyž sym wo w jele wĕcach 
pojednał, su wšitko ja ra  přichileni 
přijeli. Tu smy přez H ersbruck šłi a 
tehdom smy w mĕsće Lauf přenoco- 
w ali; w kotrymž přińdźe farar, wulki 
prawiznik, z kapłanami, z kotrymž 
sym so rozrĕčował, kotryž tež wšitko 
přichileny je  přija ł. A hlej, smy do 
Niirnberga přišłi, w kotrymž bĕchu 
překupcy naš přichad připowĕdźiłi, 
kotřiž bĕchu nas přesćahnyli; tohodła 
steješe lud na hasach, hładajo na nas 
a so prašejo, kotry je  m ištr Hus. A do 
jĕdźe je  mi m ištr Ja n  Helvel, farar 
pola swj. Ław rjenca, list posłał, pisa 
mi, zo by dawno rady zo mu rĕčał; 
sym jem u na tym samsnym lisće wot- 
mołwił, zo by přišoł, a  won přińdźe. 
A dokelž bĕch hižom prjedy prokla- 
m aciju  napisał, chcyjo ju  wozjewić: 
m jez tym knjez W jacław  (to bĕ čĕski 
zem jan, kotryž Husa přewodźeše) da 
m je zawołać, zo su so m ĕšćenjo a mi- 
štro jo  zešli, chcyjo m je widźeć a ze 
mnu so dorĕčeć; stanywši wot błida 
sym tam wotešoł. A prajachu mi mi- 
štrojo, zo bychmy so priw atn je roz- 
rĕčowali, a ja  sym jim  p ra jił: J a  prĕ- 
duju zjaw nje, tež chcu, zo bychu po- 
słuchałi, kotřiž to chcedźa. A hnydom 
wot te je  hodźiny smy so před radny- 
mi knjezami a m ĕšćanami rozrĕčo- 
wałi hač do nocy. B ĕ pak tam wu- 
čenc, nĕkajki kartuzian, kiž přewulke 
poroki činješe. A wobkedźbowach, •zo 
so m ištrej A lbertej, fa ra r je j na swj. 
Sebaldźe, n jelub ješe, zo m ĕšćenjo mo- 
jem u m ĕnjen ju  přihłosowachu. Skonč- 
n je  stanychu wšitcy m ištrojo a mĕ- 
šćenjo spokojom. Tež wĕsće, zo dotal 
žanoho njepřećela njenam akach. 
A w koždej hospodźe dawam hospo- 
d arje j, štož nastupa nocowanje, dźe- 
sać přikazow. A druhdy bydlu w ko- 
m orje; a wšitke hospozy a jich  mužo- 
jo  m je ja ra  přećelnje přijim uja. Ani 
klatby nihdźe n jew ozjew jeja, a wšit- 
cy chw ala nĕmske nam ołw jenje (lĕ- 
taki). Wuznawam, zo potajkim  n je je  
w jetšeho njepřećelstw a mi napřeći- 
wo hač pola wobydlerjow čĕskeho 
kralestw a."

Pod znamjenjom kelucha / N apisał H anuš H artel

(Konc)



W rumunskich horach

Waju dźakowna dźowka“
Postowy bĕ list přin jesł: „Lubaj 

staršej! Přijĕdźem oj srjedu přez B. a 
chcemoj W aju skrotka wopytać. Zmĕ- 
jem oj tři hodźiny chwile. W očakajtaj 
naju k w ječeri. W jesoJeho zasowidźe- 
n ja so nadźija W aju dźakowna dźow- 
ka H anam arja a R a jn er.“

Jako  nan z dźĕła přińdźe, bĕ jeho 
mać hižom před durjem i wočakowała.

„Nano, pomysli sej, Hanam arja 
přińdźe na wopyt!“

„Na wopyt? K nam aj starym aj?"
W jeho wočomaj so z radosću za- 

błyskny. /
„Naju dźĕćo přińdźe na wopyt?“ 
„Haj, Hanam arja z mužom.“
„Syha je je  stwičku zrumowała?" 
„Wona tola jeno na tři hodźiny 

přińdźe, feno k w ječeri.“
A nan zrudny wospjetowaše: „Jeno 

k w ječeri?"
„Njewjeseliš da so, nano?“
„Jeno k w ječeri? Hdyž ju  tola na 

pjeć lĕt dołho w jac widźał n jejsym ?" 
*

Njedźelske, swjedźenske ta ler je  a 
šklički z M išnjanskeho porcłina ste- 
jachu na blidźe. Slĕborne widlički, 
kotrež hewak cyłe lĕto do zeleneho 
rubiška zawalene w kam orje wotpo- 
čowachu, ležachu na bĕłym rubje. 
W kuchni steješe mać při kachlach a 
přida hišće kusk butry do ponowje.

Posledni dźeń VI. posedźenskeje 
t periody — 12. 5. — zabĕraše so Cen- 
; tralna přihotowanska kom isija dru- 

heho W atikanskeho koncila z reformu

I
kalendra a pruwowaše, hač so n je- 
hodźi datum za ju try  kruće postajić. 
Namjet bĕ zapodała kom isija za Rań- 
šu cyrkej. Z tutym prašenjom  su so 
tež hižo druzy zabĕrali, na př. Zjedno- 
ćene narody abo wšelake hospodarske 
konferency.

Naš kalender pochadźa z lĕta 1586.
: Najlĕpši m atem atikarjo tehdom su 
P jon wudźĕłali a bamž H rjehor X III. 
'■ je  jon  z bulu „Inter gravissim as“ za- 
i- wjedł. Nowy kalender n je je  cyle

Jak o  z wokna pohladny, widźeše, zo 
je je  muž w zahrodźe steješe. W otrĕ- 
zowaše rože, dońž n jebĕ jeničkeho 
kćenja w jac na kerčkach. Znosy 
wšitke rože do jstw y, tykaše je  do 
wazow, n a jrjeń še  pak kładźeše na 
ton blak, hdźež budźe jeho dźĕćo se- 
dźeć, dźensa hišće, borze. Jeho ruka 
wotpočowaše nĕtko na stolcu, haj 
tam, hdźež bĕ so H anam arjina swĕtło- 
włosata hłojčka — tehdom, hdyž bĕ je j 
dźesać lĕt — k njem u tulała. Telefon 
zwonješe. Nan dobĕhny do jstw y, 
hdźež telefon steješe, mać pak bĕ 
prjedy. „H aj“, wona praješe. „Hana- 
m arja! Lubuško!" wona wša zbožna 
zawoła, „moj so tola tak ja ra  w jese- 
lim oj, zo sta j dojĕłoj a z o k  nam přiń- 
d źeta j!“

„Hdyha sem dońdźetaj? — K ak? — 
J a  će hu bjen je  rozumju! — Što? Ty 
njepřińdźeš? Nĕ? — Koho sta j zetka- 
ło j?  — Ach tak, tw oja šulska towarška 
bĕ na dwornišću a je  w aju přepro- 
syła, a woj so n je js te j pjeć lĕt w jac 
w idźało j! — Haj, wĕzo, luba, to ja  d'o- 
widźu — nĕ, nĕ, wšak nĕ, moj to za 
zło njew ozm jem oj — nan tu podla m je 
ste ji a će w utrobnje strowi — haj, 
holčka, b jesadujće ’nož w om ĕrje a 
wostańtaj strow aj — H anam arja? Ha- 
n am arja?“ Ale H anam arja w jac n je- 
słyšeše.

B ĕ słuchatko złožiła . . .  x.

bjezporočny, hačrunjež wotstroni 
njedostatki swojeho předchadnika 
Ju lianskeho kalendra, kiž ma m jeno 
po kejžoru Ju li ju  Casaru a kiž płaćeše 
wot lĕta 45 před Chrystom. Naš ka- 
lender dźensa płaći nim ałe po cyłym 
swĕće, ortodoksni pak jon njew uži- 
waju. K om isija nochce ze sw ojim  na- 
m jetom  njedostatki kalendra wotstro- 
nić, ale chce, zo by so stworił powšit- 
kowny, s ta jn je  płaćiwy kalender, 
w kotrymž je  datum za ju try  na přeco 
na samsny dźeń postajeny a z tym by- 
chu tež tam ne pohibne sw jedźenje 
kaž Bože spĕće, sw jatki a Bože ćĕło 
byli přeco na samsnym dnju.

Sam sne nam jetow aše 1923 a 1931 
Zw jazk ludow a 1950 Zjednoćene na- 
rody (UN). Namjetowaše so lĕto ze 
štyrjom i kw artalem i — koždy po 13 
njedźelach. Koždy kw artal by so za- 
počał z njedźelu a přestał ze sobotu. 
Tež Nowe lĕto by tak přeco njedźelu 
było.

Prĕni mĕsac kw artala by mĕł 31 
dnjow, tam naj 30. Sylw ester by so ja -  
ko 365. dźeń zasunył, tak r jec  jako 
dwojna sobota po 30. decembru a 
1. jan u ar by tak zaso njedźela był. 
Podobnje by so činiło kožde štworte 
lĕto z přestupnym dnjom.

Ju try  bychmy po tutym nam jeće 
kožde lĕto 8. apryla sw jećili a snadź 
bychu potom wšitcy křesćenjo sw je- 
dźeń zrowastaća na samsnym dnju 
sw jećili, nic kaž nĕtkle, zo ortodoksni 
sw jeća na druhej njedźeli hač katol- 
scy. Podobne diferency mamy dźensa 
tež w sw jećenju hodow. K atolikojo 

• sw jeća hody 25. 12., Rańša cyrkej pak 
7. januara. Tohodla so njedźiwamy, zo 
so runje Rańša cyrkej procuje wo je - 
dnotny kalender, kiž drje  budźe so 
dałe złožować na porjad sydom 
dnjow, ale kiž dopomha křesćanam  
k tomu, zo so znajm jeńša najwažniše 
křesćanske sw jedźenje po cyłym swĕ- 
će na samsnym dnju swjeća.

Ze serbskeho „Katolskeho Posoła" 
26. 8. 1962

Jan Ewangelista Gofiner
. . . b ĕše  d ź ĕćo  pobožn eju  k a to lsk e ju  

staršeju  a  bu z 23 lĕ tam i n a m ĕšn ika  
w u sw jećen y . J e h o  w u troba  ž ed źeše  
2a w ĕrn osću  a p řeco  bo le  p oča  w on  
ew an g elij, ĕisty  ew an g elij, lu bow ać. 
S kon ćn je  př^stupi p o  w še lk ich  d w ĕ-  
la ch  a  du šin ych  nuzach  d o  ew an g el-  
s k e je  cy rkw je . W on j e  n ĕh d y  ta k le  
p ra jił : „M oji w u ĕer jo  su m je  w je le  
w u ćili; to la  to jen ičk e , štož j e  nuzne, 
m i n ich to  p o k a z a ł n je je . A n ĕ tk o  sym  
přišo l k teb i, m dj Je z u  C hryšće, zo  by  
ty m o j w u čer  by ł; zn ič sku tk i č łow -  
s k e je  m u drosće, sm ił so  n ade m nu a 
d a j m i du ch , k iź  m je  w jed ź e  d o  w še je  
w ĕrn osć e .“ B oh  K n jez  j 2 je h o  s łow a  
w u słyšał a j e h o  za sw o je h o  sw ĕd ka  
w u posła ł. G ofin erow e sk u tk o w a n je  
w  B a je r sk e j , w  R u skej a  w  B er lin je  
w o tym  sw ĕd či, što je  B oži sw jaty  
D uch p řez  toh o le  s lu žobn ika  ew an g e-  
lija  d okon ja ł. G ofiner j e  za lož ił p o  
nim  p om jen ow an e  m ision stw o  (G oji- 
nerm ission ) a  j e  w u m rĕ ł 1858.

Gustav-Adolfske towarstwo — 
što to je?

H dyž b ĕ  300 lĕt zašło, zo  b ĕ  šw ed sk i  
k ra ł G u stav  A d o lf na b itw išću  po la  
L iitzen a  padn ył, ch cychu  tam  za n je -  
ho p om n ik  sta jić . T oh od ła  za lož ichu  
zbĕrku . T a le  z b ĕ r k a  bu zap oča tk  
w u łk eh o  k ře sća n sk e h o  sku tka  lubo- 
sć  e, pozdźiŠ2h o  G u stav -A d o ljsk eh o  
tow arstw a. G u stav -A d o lfsk e  tow ar-  
stw o  s e j  s ta ji n ad aw k , ew an g elsk im  
w osad am  w, d ia sp o r je  (w osrjed ź  k ře -  
sćan ow  d ru h ich  w uznaćow ) p om hać , 
cy rk w in sk e  ž iw jen je  r jad ow ać . Z po- 
m ocu  G u stav -A d o lfsk eh o  tow arstw a  
m ožachu  s e j h ač  do ta l ew an g elsk e  
w osady  w E w rop je  a A m er ice  cy rk -  
w je, w osad n e dom y  a fa ry  natw arić. 
T ež dźen sa  h išće  d a łe  zb ĕram y  za ta j-  
k e  n ad aw ki. (G ustav A d o lf pa-  
dny 1632.)

Koncil a reforma kalendra



Ćeknjena dušaHdyž Jezus woła
N orw eg sk i an tifašist, k o tr eh ož  bĕ-  

chu  n acisća  d o  k ld d y  zaw rje li, bĕ  
skradźu  d źen ik  p isał. T am  m ožem y  
č itać : „ Je  m o je  ž ed ź en je  za B oh om  
praw e?  Druzy su tw jerdź ili, zo  do B o-  
ha jen ož  w.ĕriš, d ok e lž  so  bo jiš . J a  
jen o ž  w ĕm , zo  w ćerp jen ju  a  bo jo sć i  
w o la m : ,Božo, p o m h a j m i!‘ A to  m i, 
pom ha . D źew jeć  m ĕsacow  j e  nuznych, 
zo by ć lo w sk e  d ź ĕćo  so  n a rod ź iło ; k a k  
d o łh o  w on e tr jeb a , zo  by  so  B ože  dźĕ-  
ćo  stało?  C hrystus je  B ož i syn  a  j e  za  
nas w u m rĕł. S tož d o  n je h o  w ĕri, zm ĕ-  
j e  w ĕčn e  ž iw jen je . W on ka  na sw obo-  
dźe bych  p ra j ił :  ,Nĕ, to ja  n jem ćžu . 
M oje n azh on jen je  m i to z a k a z u je .' 
J a  p a k  sym  nazhon ił, zo w  n a jw je tš s j  
sty'sknosći w o lam : ,K n ježe , m o j Božo, 
p om h a j m i! Jezu , w um ož m je!  
O C hryšće, b ra tra  će m jen u ja , sw o-  
je h o  b ra tra  w. nuzy a ćerp jen ju . Po  
puću hn ady  w u w jedź  m je  ze stracha , 
h rĕch ow  a ze sm je r ć e .“

Bajka wo wernosći a lubosći
W ĕrnosć ch od źeše  n ĕh d y  p o  k ra ju  

a hdźež  zastupi, n a m a k a  w šitko  tro- 
chu  zakry t?  a  p ok ry te , a  ludźo m ĕ ja -  
chu sw o je  w ĕrn e  w o b łićo  z aku k łen e . 
W ĕrnosć n je je  h in ak  m oh ła , h ač  w šit-  
k e  š lew je r je  a  k u k łe n k i zw ottorhać , a 
je  s e j z tym  w je łe  h n ĕw a  način iła .

T ež łu bosć ch od źeše  po  kra ju . W ona  
p a k  w šitk o  p ok ry w aše , štož b ĕše  n je -  
rod n e  a  štož łudźom  n a w oč i n jesm ĕ-  
dźeše. Ze sw o jim  šĕ ro k im  p ła šćom  je  
w on a to r je n je  d okon ja ła . T a k  dźĕła -  
šte j p op raw om  łu bosć a w ĕrn osć  p ř i -  
ćiw o  seb i, dońž n je js t e j so  raz z e tk a -  
ło j a  je d n a  so  tu druhu  p ra ša ło j, što  
čini. W obĕ ch cy š te j ć ło w jek a m  p om -  
hać. Tuž so  z jed n ašte j. L u bosć  r jek n y :  
„Ty, w ĕrn osć , budź p ra w je  luba a 
dušna, hdyž ch ceš  n ĕšto  w o tk ry ć“, a 
w ĕrn osć  d ź eše : „Ty, łubosć, n jep o k ry -  
w a j a n jew o d ź ew a j ničo, štož n je -  
bych  ja  w id źeć  sm ĕła .“ — T ak  bu štej 
w ĕrn osć a  lu bosć  d o b re j, sw ĕrn e j to- 
w aršce.

Ewangelscy w Awstriskej
Zo m a  w  kra ju , hdźež  j e  w jetš in a  

łudu ka to łska , tež ew a n g e łsk a  m jeń -  
šin a  sw obod u  w ĕry , to  j e  n am  dźen sa  
n im ałe  sam ozrozu m łiw e. Z a ew an g eł-  
sk ich  w  A w str isk e j zap oča  so  ta łe  
sw ob od a  h a k łe  p řed  sto  łĕtam i. T e-  
hd om  so m in y  za n ich  čas p ře sć ĕh a -  
nja. W  a rcy b isk o p s tw je  Sałzburg- 
sk im  m ĕ ja ch u  ew an gzłscy  n a jb d łe  
ćerp jeć . H ižom  1685 w u hn achu  tam  
w kru te j zy m je  1000 ew an g ełsk ich  
ludźi. D źĕći a  sw o je  w obsy d stw o  n je -  
sm ĕdźachu  sobu  w zać. 1731 d y rb je š e  
15 000 ew an g elsk ich  p o  zrudnym  
ćerp jen ju  aw str isk i k r a j  w opu šćić  a 
so  d o  n jezn a te je  cuzby podać. 1837 
w u pu ćow achu  posledn i, ew an gełscy  
z Z iłłertha la . D źensa m a ew an g e łska  
cy rk e j w  A w str isk e j dospołnu  runo- 
praw n osć  a sw obod u  w ĕry.

Na łopjenku n ĕk a jke je  ewangel- 
skeje protyki sym čitał rozprawu 
muža, kiž bĕ dałoko po swĕće wokoło 
pućował. Won tam  pisa:

„Po napinacym pućowanju, kotrež 
tra ješe  hižom nĕkotre dny, počachu 
m oji indianscy nošerjo nadobo staw - 
kować. Zesydachu so do traw y na 
krom je pralĕsa a njemožach jich  
nihdy na nihdy pohnuć, zo bychu 
dale šli. Chcych jim  mzdu powyšić, 
w jace m jasa dać, prošach jich  a swa- 
rjach  na nich, tola ničo njepomhaše. 
Skončn je přińdźech za tym, što ma 
jich  spodźiwne zadźerženje rĕkać. In- 
dianojo tw jerdźachu, zo su dyrbjeli 
tak chĕtře bĕžeć, zo n je je  jich  duša 
w jace sobu mohła. Tohodla chcychu 
nĕtko čakać, doniž n je je  jich  duša 
zaso dosćahnyła.“

Rozumiš to, čłow ječe b ĕłeje  barby? 
Snadź sy tež duši ćeknył, hdyž takle 
chw ataš a spĕchaš a jach liš přez 
žiw jen je? N jechaš so tež ty jonu do 
přĕrowa, na kromu lĕsa abo na 
m jezu pola, hdźež ru n je  dźĕłaš, po- 
sydnyć a sej hodźinku ćicheho roz- 
pom inanja a wopom inanja popřeć? 
Abo sy hižom tak ja ra  wottupjeny, zo 
njepytnješ, zo ći fa lu je  potajna moc, 
kiž we tebi a zwonka teb je  skutku-

Sekretariat za jednotu m jez  k ře sća -  
n am i w. R om je  je  n ĕ tk o  tež E ku m in i-  
sku  radu  cy rkw jow , L u th ersk i sw ĕto-  
w y z w ja z k  a  R eform ow an y  sw ĕtow y  
z w jazk  o fic ia łn je  n a 11. W atikan sk i  
kon c ił p řeprosy ł. K on cił z ap očn je  so 
nazym u.

Do křesćanskich m^sionskich šulow
w Israe łu  ch od ź i tu chw iłu  1093 israe ł-  
sk ich  d ź ĕć i; łon i b ĕ  jich  sam o  1166.

Arcybiskup R uskcje prawoslawne- 
je  cyrkw je Jo a n  W endłand , k iž  b ĕ  do-  
tał z ek sa rch o m  M oskow skeh o  pa-  
tr ia rch a ta  za sr jedźn u  E w ropu , bu  za 
e k s a r c h a  A ła sk i a A łeu tow  (A m erika)  
w u posłany . D otał b ĕ  je h o  rez id en ca  
w  B erłin je .

N ajw jetša w ukrajna židowska uni- 
wersita, H ebrew  Union C ołlege  
w N ew  Y orku , je  B er łin skem u  p robo -  
š te j D. H ein rich ej G r iib ere j spožčiła  
titu ł „D octor o f  H um an  ■ L ette r s“. T o  
j e  p rĕn i k roć , zo  j e  n ĕ k a jk a  ž id ow ska  
u n iw ersita  k ř e sća n sk eh o  č ło w jek a  na  
ta jk e  w ašn je  p očesć iła . D. G rilb er  bĕ  
so  w n acistisk im  času  n je s eb ičn je  w o  
p řesćĕh ow an y ch  Z idow  starał.

Prĕni kroć sm ĕd źach u  staw y  p je ć  
p ro testan tisk ich  cy rk w jo w  w S pan i-  
s k e j  zh rom adn y  tydźeń  m od łitw y  za 
jed n o tu  k ře sćan ow  w otm ĕć. W obdźĕ-  
łichu  so  w osadn i ew a n g e lsk e je  cy rk -  
lo je , b a p tis t isk e je  a  ep isk o p a łn e je  
cy rkw je , B ra tr o w sk e je  w osady  a 
sw ja tk o w n e je  cy rkw je .

W USA je  so za łož iła  n ow a cy rk e j, 
n a jw je tša  łu th erska , d o  k o tr e je ž  je  
n ĕtk o  z jsd n oćen y ch  3 200 000 dušow . 
N ow a cy rk e j, ko traž  so  w u tw ori ze  
štyri ew an g e łsk ich  cy rkw jow , m jen u -  
j e  so  „L u th erska  c y rk e j w  A m erice" . 
J e j e  p rez id en t je  dr. F ran k łin  Fry, k iž  
j e  tež p řed sy d a  c en tra łn eh o  w u b ĕrka  
E k u m en isk e je  rady  cy rk w jo w  a  p re -  
ziden t L u th e rsk eh o  sw ĕto w eh o  zw jaz-  
ka .

je ?  N jejsy so ty hišće hańbował, hdyž | 
sy za tym přišoł, kak so daš bjez 
wole kaž njew olnik ćĕrić, .kaž koło : 
w m ašin je? Abo wĕš sej ty zmysł 
swojeho spĕchanja wujasnić?

J a  sej tola mysłu, zo sy zrozumił, 
što su tamni indianscy ludźo prajić 
chcyli. Kedźbuj, zo n jeby swoju dušu 
zhubił!

Wukń wot tychle domorodnych! 
Woni so jenož n jenadźije ja , zo so ji'm 
zaso duša wroći, ale samo sćerpnje na 
to čakaja. Abo sy sej ty snano do- 
cyła wotwučił, na nĕšto čakać? Snadź 
pak sy so prjedy runje, hdyž sy 
to čitał, na kĕrluš Paw oła Gerharda 
dopomnił, kotryž je  won na słowa 
146. psalma spisał? . . . Dočakaj a do- 
pomń so, ty sy toła nĕhdy na kem- 
šach sobu spĕwał:

Nĕtk spĕwaj, m oja duša, 
česć Boha wjesola, 
jom ’ cyla stworba sluša 
a słuži zwolniwa.
J a  dźakny wopor palić 
sym winowaty tu, 
tu z wutrobu jo h ’ chwalić 
chcu w sw ojim  žiw jenju.

Poskaj, kak tw oja duša spĕwa! 
N jejsy ju  zhubił, wona ći kaza, zo by 
čakać nawuknył!

Ekumeniski rjad  j e  60 m łodych  p ro-
testan tow  a  k a to łik o w  w E in dhoven je  
(H ołandska) załožiło.

Za chorownje a domy za starych  
m a so w  S w ed sk e j d ir ek tn e  p řen jes e-  
n je  B ož ich  słu žbow  zm ožnić. S w edsk?  
kn jež ers tw o  j e  dow oliło , zo sm ĕdźa  so 
B ože słužby z B ožich  dom ow  přez  
w o třer ĕča k i d o  ch orow n jow  a dom ow  
za starych  přen ošow ać.

Nĕhdźe 220 000 d obrow ćłn y ch  po-  
m ocn ikow  je  w  m e ji tu toho łĕ ta  w e  
w šĕch  d ź ĕ ła ch  J e n d ź e łs k e je , S o tiske-  
je , W ałesa  a S ew je rn e je  lr s k e je  pom - 
h a lo  w  a k c i j i  „C hłĕb  za sw ĕt“.

Za metropolita Waršawy a prim asa  
p raw os ław n eje  cy rk w je  w  P o łsk e j bu 
m etrop o lit  Je rzy , d o ta l a rcyb isku p  
L od źe a P oznan ja, pom jen ow an y . 
W on jz  z tym  n asłĕd n ik  20. m e je  ze- 
m rĕteh o  m etrop o łita  T im oteosa .

ŽLWPjtLCCW
Njeswačidlo. T rochu  p řez a h e  sw je -  

ćachm y  26. 8. sw o j žn jow y  dźakny  
sw jedźeń . W opyt na kzm šach  bĕše  
słabši, h ač d ru h e łĕta , a  z b ĕrk a  na 
k em ša ch  m jeń ša . N adało  p a k  so  toła  
h išće  b ĕše  2294,52 hr.

S erb sk a  su perin ten den tu ra  m a  zaso  
sw oju  sek re ta rk u . S otra M adłen a S ĕ-  
cow a, rodź. B a r tk e c  z N jesw ačid ła , je  
z 1. 9. 1962 sw o je  zasto jn stw o nastu- 
piła. My so w jesełim y , zo je  to łe  w až- 
ne m ĕstn o  zaso  w obsadźen e, a p ř e je - 
m y łu b ej sotře w šo  d o b re  za  je jn u  
słužbu.
NakJad Domowina. — W uchadźa z licencu  
čo. 733 now inarskeho zarjad a pola pfed- 
sydy m inlstrskeje rad y  NDR jć n k rć ć  za 
m ĕsac. — H jaduje K onw ent serbskich  
ew angełskich duchow nych. — Hlowny za- 
m olw ity red ak tor: superintendent Gerhard  
W i r  t h - N jesw ačidlski. — ć iš ć :  m -4 -9 , 
Nowa Doba, ć išćern ja  Domowiny w Bu- 
dyšinJe. •

Z  Cyrkwineho sweta


